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 INHALÁTOR KOMPRESOROVÝ LD. Uživatelský návod.

obr. č.1 

ZÁKLADNÍ ČÁSTI PŘÍSTROJE

obr. č.2

POUŽITÍ PŘÍSTROJE

a. b. c.

obr. č.3

V závislosti na typu rozprašovače jsou velikosti částic aerosolu transportovány 
následujícím způsobem*: 

Rozprašovač «С» (červený)

Rozprašovač «В» (modrý)

Rozprašovač "A" (žlutý)

určen k inhalaci na horní cesty dýchací
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určen k inhalaci na dolní cesty dýchací
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obr. č.4

Dechem ovládaný inhalátor.

NÁDECH VÝDECH

ZÁKLADNÍ ČÁSTI PŘISTROJE (obr. č.1)

1 TLAČÍTKO ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ. 12.3 TRYSKA.

2 DRŽÁK INHALAČNÍ JEDNOTKY. 12.4 DOLNÍ ČAST INHALAČNÍ JEDNOTKY.

3 VZDUCHOVÁ ZÁSUVKA. 12.5 VZDUCHOVÝ KONEKTOR INHALAČNÍ JEDNOTKY.

4 KOMPRESOR. 13 INHALAČNÍ MASKA PRO DOSPĚLÉ LD-N041. 

5 PROSTOR PRO NAPÁJECÍ KABEL. 14 INHALAČNÍ MASKA DĚTSKÁ LD-N040. 

6 SKLADOVACÍ PROSTOR PRO PŘÍSLUŠENSTVÍ. 15 INHALAČNÍ  TRUBICE LD-N051.

7 OTVOR S KRYTKOU PRO FILTR. 16 INHALAČNÍ NASTÁVEC PRO NOS PRO DOSPĚLÉ LD-N058.

8 SBĚRAČ VZDUCHU. 17 INHALAČNÍ NASTÁVEC NA  NOS PRO DĚTI LD-N059. 

9 NAPÁJECÍ KABEL. 18 INHALAČNÍ NÁUSEK.

10 PROSTOR PRO BEZPEČNOSTNÍ POJISTKU. 19 VZDUCHOVÝ FILTR.

11 PROSTOR PRO BEZPEČNOSTNÍ POJISTKU. 20 INHALAČNÍ ROZPRAŠOVAČ «С» ( ČERVENÝ) LD-N003.

12 INHALAČNÍ JEDNOTKA LD-N105. 21 INHALAČNÍ ROZPRAŠOVAČ «B» ( MODRÝ) LD-N002.

12.1 HORNÍ ČÁST INHALAČNÍ JEDNOTKY. 22 INHALAČNÍ ROZPRAŠOVAČ «А» (ŽLUTÝ) LD-N001.

12.2 INHALAČNÍ ROZPRAŠOVAČ B (MODRÝ) LD-N002 23 POJISTKA 1A 250V.

NEBULIZAČNÍ TERAPIE-CO JE TO?
Inhalátor—je to přístroj pro tvorbu a rozprašování aerosolu. Slovo «Nebulizér»

pochází od latinského slova «Nebula»-(mlha,mrak) poprvé se použilo v roce 1874 pro označení zařízení, které 

transformovalo kapalinu do aerosolu pro zdravotní účely. Jedno  z prvních přenosných aerosolových zařízení  

bylo  vyrobeno J. Seles-Girons v Paříži v roce 1859. První nebulizéry používaly jako zdroj energie proud páry. 

Používalo se to pro inhalace pryskyřičných a antiseptických par k léčbě tuberkulózy. Dnes se místo názvu 

«nebulizér» často použivá termín « Inhalátor». 

Hlavním cílem nebulizační terapie je doručení terapeutické dávky léku (aerosolu) do respiračního traktu během  

krátké doby Nepřerušovaná tvorba aerosolu umožňuje tvorbu o vysoké koncentraci léku v horních a dolních respi-

račních traktech a taky v plicích po dobu několika minut s malou pravděpodobností tvorby vedlejších účinků.

OBECNÉ INFORMACE 
Tento návod k použití slouží uživateli k zajištění bezpečného a efektivního používání kompresorového inhalátoru 

LD. Kompresorový inhalátor LD je určen k léčbě a prevenci onemocnění dýchacích cest a plic pomocí aerosolů roztoků 

léčiv, a to jak ve zdravotnických zařízeních, tak i v domácnostech. 

Přístroj musí být používán v souladu s pravidly,obsaženými v tomto návodu, a nesmí být používán pro jiné účely, než 

které jsou uvedeny v tomto návodu. Přečtěte si pečlivě tento návod a je důležité, abyste mu porozuměli.

Přístroj se funkčně skládá ze vzduchového kompresoru a inhalační jednotky (komora pro tvorbu aerosolu).

Vzduchový kompresor, vypínač a vzduchový fi ltr se nachází na hlavní jednotce přístroje.

Ze vzduchového kompresoru je stlačený vzduch přiváděn do nebulizační jednotky, kde se vytváří aerosol. Pro 

ochlazení kompresoru je vzduch nuceně přiváděn do krytu zařízení.

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
Základní pravidla používání přístroje. Aby bylo zajištěno správné používání výrobku, měla by být vždy dodržována 

základní bezpečnostní opatření včetně varování a upozornění uvedených v tomto návodu k použití. 

UPOZORNĚNÍ 

● Při volbě režimu léčby se řiďte pokyny svého lékaře nebo zdravotnického pracovníka. 

● Během provozu nezakrývejte kompresor přikrývkou, ručníkem ani ničím jiným. Mohl by se přehřát a přestat fungovat. 

● Nepoužívejte přístroj v místech, kde jsou hořlavé plyny a páry.

● Nepoužívejte vodu z kohoutku ani minerální vodu k inhalačním účelům. 

● Vždy důkladně odstraňte zbytky medikačního roztoku po každém použití. Používejte vždy čerstvé roztoky při 

každé inhalaci. 

● Nenechávejte zařízení nebo jeho části, na místech, kde by mohlo být vystaveno extrémním teplotám nebo 

změnám vlhkosti (např. v autě v teplých měsících nebo při vystavení na slunci)

POZOR! 

● Přístroj používejte maximálně po dobu 20 minut v kuse. Potom 40 minut počkejte, než přístroj opět použijete. 

● Zajistěte bedlivý dohled, pokud je přístroj používán dětmi nebo méně svéprávnými osobami.

● Nevkladejte cizí předměty do kompresoru. 

● Ujistěte se, že vzduchový fi ltr je čistý. Pokud fi ltr změnil barvu nebo je přes 60 dní nepoužíván, vyměňte jej. 

● Ujistěte se, že nebulizační jednotka je správně smontována, spojena, fi ltr dobře nasazen, vzduchová hadička 

dobře připojena. Vzduch by jinak mohl ze spojení vzduchové hadičky ucházet.

● Před každým použitím zkontrolujte, zda kompresor i inhalační jednotka jsou v pořádku, že není nic poškozené, 

tryska ani hadička nejsou blokované a kompresor řádně funguje.

● Nepoužívejte přístroj, pokud je vzduchová hadička zlomená.

● Nechte volný přístup k otvoru vzduchového fi ltru. 

● Neupravujte rozprašovač, inhalační jednotku, nádržku na léky ani žádnou jinou část soupravy inhalátoru. 

● Nedávejte více jak 10 ml medikačního roztoku do medikační komory.

● Nepoužívejte přístroj při vyšších teplotách než 40 °C.

● Nenaklánějte soupravu inhalátoru tak, aby úhel soupravy byl větší než 45°. Léky by se mohly dostat do úst.

● Při používání zařízení netřeste soupravou inhalátoru. 

● Nevystavujte kompresor ani žádnou jeho součást silným otřesům, jako je např. pád na podlahu. 

● Toto zařízení je schváleno pouze pro použití lidmi. 

● Zařízení ani jeho součásti nerozebírejte a ani se jej nepokoušejte opravovat. 

● Používejte zařízení pouze pro zamýšlený účel použití, jak je popsáno v tomto návodu k použití. Nepoužívejte 

příslušenství nedoporučené výrobcem. 

● Zařízení, součásti a volitelné příslušenství zlikvidujte v souladu s platnými místními předpisy. Nezákonná 

likvidace může způsobit znečištění životního prostředí. 

● Ujistěte se, že inhalační trubice je bezpečně připojena ke kompresoru (hlavní jednotce) a k nebulizačním částem 

a že se neuvolňuje. Při zasouvání do konektorů vzduchovou hadici mírně otočte, abyste zabránili jejímu odpojení 

během používání.

NEBEZPEČÍ ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM
● Kompresor (hlavní jednotku) ani napájecí kabel nepoužívejte, pokud jsou mokré.

CZE



● Nezapojujte ani neodpojujte napájecí kabel do elektrické zásuvky mokrýma rukama.

● Kompresor (hlavní jednotku) neponořujte do vody nebo jiné kapaliny. 

● Nelijte na kompresor vodu ani jiné tekutiny. Tyto části nejsou vodotěsné. Pokud se na tyto části dostane tekutina, 

odpojte napájecí kabel a tekutinu ihned setřete gázou nebo jiným měkkým absorpčním materiálem. 

● Zařízení nepoužívejte ani neskladujte na vlhkých místech nebo venku. Používejte zařízení pouze při provozní 

teplotě a vlhkosti, která je uvedena v tomto návodu k obsluze.

● Nepřetěžujte elektrické zásuvky. Zapojte zařízení do zásuvky s příslušným napětím. 

● Nepoužívejte prodlužovací ani rozbočovací kabely. Zapojte napájecí kabel přímo do elektrické zásuvky. 

● Po použití zařízení odpojte napájecí kabel z elektrické zásuvky. Nikdy nenechávejte zařízení bez dozoru, když je 

zapojené v síti.

● Před čištěním zařízení odpojte napájecí kabel z elektrické zásuvky.

● Před použitím volitelného příslušenství si důkladně přečtěte všechny pokyny k volitelnému příslušenství. 

● Neumisťujte ME ZAŘÍZENÍ tak, aby bylo obtížné jej odpojit.

● Síťový vypínač slouží k odpojení zařízení od napájecí sítě.

● Směr pohybu páčky vypínače odpovídá IEC 60447. 

ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ 
● Udržujte zařízení mimo dosah kojenců a dětí bez dozoru. Zařízení může obsahovat malé části, které by mohly 

spolknout. 

● Nenechávejte čisticí roztok v žádných částech inhalátoru. Po dezinfekci opláchněte veškeré části inhalátoru čistou 

horkou vodou. 

● Po každém použití umyjte části inhalátoru. Po umytí příslušenství ihned osušte.

● Neskladujte vzduchovou hadici je-li vlhká nebo pokud je v ní inhalační roztok. To by mohlo vést k infekčnímu 

onemocnění v důsledku bakterií.
● Skladujte přístroj a jeho příslušenství v čistém, bezpečném místě. 
● Nenechávejte inhalátor s léčivým přípravkem v nádobce na léky. 
● Neumísťujte ani se nepokoušejte sušit zařízení, součásti nebo jakékoli části inhalátoru v mikrovlnné troubě.
● Nestáčejte napájecí kabel kolem kompresoru (hlavní jednotky).

Následují úkony údržby a oprav mohou provádět jak uživatelé, tak výrobci či distributoři. 

SERVIS A ÚDRŽBA ODPOVĚDNÁ OSOBA

Výměna inhalační trubice Uživatel

Výměna nosních nástavců Uživatel

Výměna vzduchového fi ltru Uživatel

Čištění povrchu přistroje Uživatel

Každodenní péče a dezinfekce Uživatel

Všechny komponenty, které je třeba opravit nebo vyměnit Autorizované servisní centrum distributora nebo výrobce

POZOR!
● Neupravujte toto zařízení bez povolení výrobce.
● Během používání neprovádějte servis ani údržbu zařízení. 

PĚČOVÁNÍ A LIKVIDACE
● Pravidelně čistěte přístroj a veškeré příslušenství. Příslušenství doporučujeme čistit 3 % roztokem peroxidu 

vodíku s přídavkem 0,5 % roztoku detergentu (např. prací prášek). Poté je třeba části omýt vydatným proudem 

vody. Náustky a nosní nástavce mohou být ošetřeny varem po dobu 10 minut nebo autoklávem při 150 °С. Po 

ošetření osušte všechny části přístroje měkkým hadříkem.
● Pravidelně kontrolujte stav znečištění fi ltru a v případě potřeby jej vyměňte. VÝMĚNU FILTRU DOPORUČUJEME 

PROVÁDĚT NEJMÉNĚ JEDNOU ZA ROK.
● Zařízení nechte opravit pouze v autorizovaných servisech. 
● Po uplynutí technické životnosti přístroje je třeba pravidelně kontaktovat autorizované servisní organizace, aby 

zkontrolovaly technický stav zařízení. Zařízení a jeho součásti zlikvidujte v souladu s místními předpisy. Výrobce 

nedefi nuje žádné zvláštní požadavky na likvidaci tohoto zařízení.

POUŽITÍ PŘÍSTROJE
Příprava přístroje pro inhalaci.

POZOR! Před prvním použitím přístroje je nutné provést důkladné vyčištění, jak je popsáno v předchozí části.

1. Položte inhalátor před sebe na stůl. Ujistěte se, že je zařízení vypnuté (síťový vypínač je v poloze «O») a napájecí 

kabel není zapojen do elektrické sítě.

2. Sejměte horní část inhalační jednotky otočením proti směru hodinových ručiček (obr. č. 2a).

3. Nastavte Vámi požadovaný typ hlavy rozprašovače.

Z výroby je do inhalační jednotky nainstalován modrý rozprašovač typu B, který je vhodný pro univerzální inhalaci.

Pro efektivnější působení léků na horní cesty dýchací nastavte místo modrého rozprašovače červený rozprašovač C.

Pro účinnější působení léků na dolní cesty dýchací použijte rozprašovač A žluté barvy, který se skládá ze 2 částí (viz 

obr. č. 2b, čísla na obrázku ukazují pořadí montáže). Grafi cké znázornění diferenciální distribuce velikosti částic pro 

různé typy rozprašovaců je uveden na obrázku č. 3.

4. Naplňte dolní část inhalační jednotky inhalačním roztokem. Dávkování by nemělo překročit doporučenou 

dávku, kterou stanoví lékař. Maximální objem nádobky je 10 ml.

5. Horní část nasaďte nazpět a bezpečně ji zašroubujte otočením ve směru hodinových ručiček dokud se nezastaví. 

6. V závislosti na typu inhalace použijte buď náustek, nosní nástavec nebo masku. Jeden z těchto dílů připojte 

přímo na horní část inhalátoru viz obrázek č. 2c. Držte inhalátor svisle. Důležité: Je doporučeno, aby každý uživatel 

používal vlastní masku/náustek, nosní nástavec

7. Zapojte napájecí kabel do elektrické zásuvky.

8. Připojte jeden konec inhalační hadice do vzduchového konektoru kompresoru a druhý konec do vzduchového 

konektoru inhalační jednotky.

9. Zapněte inhalátor přepnutím hlavního vypínače do polohy «I». INHALÁTOR JE PŘIPRAVEN K INHALACI

PROVÁDĚNÍ INHALACE 
Délka jednoho inhalačního cyklu by neměla přesáhnout 20 minut. Délku inhalace konzultujte se svým ošetřu-

jícím lékařem. Během inhalace byste měli být vždy klidní a uvolnění. Dýchejte pomalu a zhluboka, aby transport 

léčiva do Vašich plic byl maximálně účinný a dosáhl i do hlubších částí průdušek. Krátce zadržte dech a pak pomalu 

vydechujte. Nepokoušejte se dýchat příliš rychle. Dělejte přestávky, pokud máte pocit, že je potřebujete.

DECHEM OVLÁDANÝ INHALÁTOR (obr. č.4)

Speciální konstrukce inhalátoru ve formě komor propojených určitým způsobem poskytuje různé způsoby proudě-

ní vzduchu během nádechu a výdechu. To umožňuje dosáhnout proudění vzduchu s největší koncentrací aerosolu 

při vdechování a zároveň snižuje ztrátu aerosolu při vydechování. Účinnost inhalace pomocí tohoto inhalátoru je 

tak významně vyšší.

DOKONČENÍ INHALACE

Je-li inhalační roztok spotřebován a čas inhalace dle doporučení lékaře vypršel, vypněte přístroj přepnutím 

hlavního vypínače do polohy «O» a přístroj odpojte z elektrické zásuvky. Bezprostředně po skončení inhalace se 

několikrát zhluboka nadechněte čerstvého vzduchu pro lepší léčebný účinek. Po každém použití přístroje odstraňte 

zbytky léčiva. Vyčistěte a umyjte přístroj dle pokynů popsaných v části «ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ».

TECHNICKÁ SPECIFIKACE

Provozní podmínky

teplota, °C
relativní vlhkost, % Rh
atmosférický tlak, hPa

10°C ~ 35°C 
15%-80%
 860~1060 hPa

Podmínky skladování a dopravy

teplota, °C
relativní vlhkost, % Rh
atmosférický tlak, hPa

-20°C ~ 40°C, 
15%-95%
500~1060 hPa

Rozměry jednotky 190х220х125 mm

Váha ~1500 g

Ochrana proti úrazu el. 
proudem

Typ BF

Rok Výroby Rok a měsíc výroby jsou  označeny v 
sériovém čísle po symbolu «А».
Sériové číslo je umístěno v dolní 
části přístroje.

Model LD-211C 

Typ Kompresorový 
inhalátor

Napětí AC 230 V, 50Hz

Spotřeba energie 190 VA

Nebulizační tlak, max 210kPa~400kPa

Produktivita kompresoru, 
ne menší

7 l/min

Úroveň hluku ~52 dB*

Maximální kapacita inhalační 
jednotky 

10 ml

Inhalační tok, cca

Inhalační rozprašovač «A» LD-N001
Inhalační rozprašovač «B» LD-N002
Inhalační rozprašovač «C» LD-N003

0.3 ml/min*
0.4 ml/min*
0.5 ml/min*

Střední velikost částic (MMAD)

Inhalační rozprašovač «A» LD-N001
Inhalační rozprašovač «B» LD-N002
Inhalační rozprašovač «C» LD-N003

3.5 mkm*
4.0 mkm*
5.0 mkm*

Maximální doba inhalace 20 minut

Čas na ochlazení 40 minut

Výroba tohoto přístroje je certifi kována podle mezinárodní normy ISO 13485. Přístroj je v souladu s požadavky 

Evropské Směrnice MDD 93/42/EEC a mezinárodními standarty EN 980, EN 1041, EN 1060-1, EN 1060-3, EN 

10601-1-2, ISO 14971.

VÝZNAM SYMBOLŮ:

 Označení CE v souladu se směrnicí ES 93/42/EEC

 Zplnomocněný zástupce v EU

 Výrobce

 Značka shody Ukrajiny

 Důležité: Přečtěte si návod

 Chraňte před vlhkostí

 Třída ochrany II

 Výrobek typu BF

 Skladovací/provozní teplota, vlhkost a tlak

  Sériové číslo

Datum revize tohoto návodu je uvedeno na poslední stránce jako EXXXYYMM/NN kde YY je rok, MM je měsíc a NN 

je číslo revize. Technické specifi kace mohou být změněny bez předchozího upozornění za účelem zlepšení provozu a 

kvality produktu. 

TIPY PRO ODSTRAŇOVÁNÍ PROBLÉMŮ
Po zapnutí přístroje nejde do přístroje elektrický proud:
● Vypněte přístroj. Zasuňte zástrčku kabelu do elektrické zásuvky. Zapněte opět přístroj. 

Žádný nebo malý inhalační tok, poté co přístroj zapnete:
● Doplňte správný objem předepsaného medikačního roztoku do inhalační jednotky.

● Zkontrolujte, zda je inhalační jednotka správně smontována, zda je vzduchová hadička a další příslušenství správně 

připojeno.
● Držte inhalační jednotku ve svislé poloze. Nenaklánějte jí o více než 45 stupňů.
● Ujistěte se, že inhalační hadička je řádně připojena ke kompresoru i k inhalační jednotce.
● Ujistěte se, že hadička není zlomená, zkroucená nebo přeložená. Zkontrolujte, zda není hadička poškozená. Pokud ano, 

vyměňte ji. 

Přístroj se přehřívá:
● Kompresor ničím nezakrývejte ani na něj nic nepokládejte. Vypněte přístroj a nechte ho 40 min. vychladnout.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY 
Zakoupili jste si výrobek z vysoce kvalitních materiálů. Je zkonstruován tak, aby Vás plně uspokojil za předpokladu, 

že budete řádně dodržovat tento návod. Záruční lhůta je 2 roky ode dne prodeje. Záruční servis uplatněte tam, kde 

jste přístroj zakoupili. Pokud si nevíte rady, obraťte se na distributora pro ČR uvedeného v záručním listě. Oprava 

přístroje je povolena pouze autorizovanému servisu, proto na něm neprovádějte žádné opravy. Záruka se nevztahuje 

na příslušenství jako např. masky, náustky, hadice apod.

VÝROBCE A ZPLNOMOCNĚNÍ ZÁSTUPCI

Vyrobeno pod kontrolou a pro Little Doctor International (S) Pte.Ltd. (7500A, Beach Road, 11-313 The Plaza 

199591, Singapore. Poštovní adresa: Yishun Central P.O. Box 9293 Singapore 917699).

Výrobce: Little Doctor Electronic (Nantong) Co. Ltd. (No. 8, Tongxing Road Economic & Technical Development Area, 

226010 Nantong, Jiangsu, People’s Republic of China).

Distributor v Evropské unii: Little Doctor Europe Sp. z o. o. (57G Zawila Street, 30-390 Kraków, Poland, 

phone: +48 12 2684746, 12 2684747, fax: +48 12 268 47 53, e-mail: biuro@littledoctor.pl)

Více informací najdete na www.littledoctor.sg

______

* - Měřeno společností Little Doctor International (S) Pte. Ltd.

Záruční list

Model Datum prodeje

Sériové číslo Záruční doba 

Jméno kupujícího 

Pečeť (razítko) prodávajícího Podpis prodejce

Vyplňuje zástupce autorizovaného servisního střediska.

Datum Servisní poznámky

E480/2111/10_CZ

Little Doctor Europe Sp. z o.o. 57G Zawila Street Krakow 30-390 Poland
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